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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Dinami¢no rastoca gospodarstva jugovzhodne Azije, ki vkljuCujejo ve¢ kot 600 milijonov
potro$nikov in hitro rasto¢i srednji razred, so klju¢ni trgi za izvoznike in vlagatelje iz
Evropske unije. Zdruzenje drzav jugovzhodne Azije (v nadaljnjem besedilu: zdruZenje
ASEAN) kot celota je s trgovino z blagom v skupni vrednosti 208 milijard EUR in trgovino s
storitvami v skupni vrednosti 77 milijard EUR (2016) tretji najvecji trgovinski partner EU
zunaj Evrope za ZDA in Kitajsko. Hkrati je EU z neposrednimi tujimi nalozbami v zdruzenju
ASEAN v skupni vrednosti 263 milijard EUR (2016) prva neposredna tuja vlagateljica v
zdruzenju, medtem ko je slednje kot celota z neposrednimi tujimi nalozbami v skupni
vrednosti 116 milijard EUR (2016) drugi najvec;ji azijski neposredni tuji vlagatelj v EU.

Znotraj zdruzenja ASEAN je Singapur dale¢ najvecji partner EU, saj predstavlja malo manj
kot tretjino trgovine z blagom in storitvami med EU in zdruZenjem ter priblizno dve tretjini
nalozb med regijama. V Singapurju ima sedez vec¢ kot 10 000 druzb EU, ki drzavo uporabljajo
kot srediSce za poslovanje v vseh drzavah pacifiskega obroca.

Svet je 23. aprila 2007 pooblastil Komisijo, da zaéne pogajanja o medregionalnem sporazumu
o prosti trgovini z drzavami ¢lanicami zdruZenja ASEAN. Pooblastilo je bilo sicer namenjeno
pogajanjem o medregionalnem sporazumu o prosti trgovini, vendar je omogocalo tudi
dvostranska pogajanja, ¢e ne bilo mogoce dose¢i dogovora o skupnih pogajanjih s skupino
drzav Clanic zdruzenja ASEAN. Glede na tezave pri medregionalnih pogajanjih sta obe strani
priznali, da so pogajanja na mrtvi tocki, in se dogovorili, da jih bosta zacasno prekinili.

Svet se je 22. decembra 2009 dogovoril o zaCetku dvostranskih pogajanj s posameznimi
drzavami ¢lanicami zdruzenja ASEAN na podlagi pooblastila in pogajalskih smernic iz leta
2007, vendar je ohranil strateski cilj medregionalnega sporazuma. Tako je pooblastil
Komisijo, da zacne dvostranska pogajanja o sporazumu o prosti trgovini s Singapurjem, ki bi
bil prvi korak k pravocasnemu zacetku takih pogajanj z drugimi zadevnimi drzavami
¢lanicami zdruzenja ASEAN. Dvostranska pogajanja s Singapurjem so se zacela marca 2010,
EU pa je od takrat zacela dvostranska pogajanja o sporazumu o prosti trgovini z drugimi
drzavami Clanicami zdruzenja ASEAN, in sicer Malezijo (2010), Vietnamom (2012), Tajsko
(2013), Filipini (2015) in Indonezijo (2016).

Svet je 12. septembra 2011 pooblastil Komisijo, da razSiri pogajanja s Singapurjem, da bi
glede na nove pristojnosti EU po Lizbonski pogodbi zajemala tudi zasc¢ito nalozb.

Na podlagi pogajalskih smernic, ki jih je Svet sprejel leta 2007 in ki so bile leta 2011
dopolnjene, da bi vkljucevale zasc¢ito nalozb, se je Komisija pogajala z Republiko Singapur o
ambicioznem in celovitem sporazumu o prosti trgovini in sporazumu o zascCiti nalozb, da bi se
ustvarile nove priloznosti in pravna varnost za razvoj trgovine in nalozb med obema
partnericama. Pravno revidirani besedili sporazumov sta bili javno objavljeni in sta na voljo
na naslednji povezavi:

http://ec.europa.eu/trade/policy/countries-and-regions/countries/singapore/.

Komisija predlaga naslednje predloge sklepov Sveta:
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— predlog sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, Sporazuma o prosti trgovini
med Evropsko unijo in Republiko Singapur,

— predlog sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma o prosti trgovini med Evropsko unijo in
Republiko Singapur,

- predlog sklepa Sveta o podpisu, v imenu Evropske unije, Sporazuma o zas¢iti nalozb
med Evropsko unijo in njenimi drZzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko
Singapur na drugi strani,

— predlog sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma o zasciti nalozb med Evropsko unijo in
njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Singapur na drugi strani.

Komisija bo vzporedno s temi predlogi predlozila tudi predlog horizontalne uredbe o za$¢itnih
ukrepih, ki bo med drugim zajemala sporazum o prosti trgovini med EU in Singapurjem.

PriloZeni predlog sklepa Sveta je pravni akt za odobritev podpisa, v imenu Evropske unije,
Sporazuma o zasciti nalozb med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni strani
ter Republiko Singapur na drugi strani.

. Skladnost z veljavnimi predpisi s podrocja zadevne politike

Pogajanja o sporazumu o prosti trgovini in sporazumu o zas¢iti nalozb so potekala vzporedno
s pogajanji Evropske sluzbe za zunanje delovanje o sporazumu o partnerstvu in sodelovanju
med Evropsko unijo in njenimi drZzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Singapur na
drugi strani, ki je bil parafiran oktobra 2013. Ko bo slednji zacel veljati, bo zagotovil pravni
okvir za nadaljnji razvoj Ze tako dolgotrajnega in mocnega partnerstva med EU in
Singapurjem na Stevilnih podro¢jih, vkljuéno s politicnim dialogom, trgovino, energijo,
prometom, ¢lovekovimi pravicami, izobraZzevanjem, znanostjo in tehnologijo, pravosodjem,
azilom in migracijami.

Dolgotrajno trgovinsko in gospodarsko partnerstvo med EU in Singapurjem se je do zdaj
razvijalo brez posebnega pravnega okvira. Sporazum o prosti trgovini in sporazum o zasciti
nalozb, ki sta bila izpogajana, bosta posebna sporazuma, ki bosta uveljavljala trgovinske in
nalozbene dolocbe sporazuma o partnerstvu in sodelovanju, ter sestavni del splo$nih
dvostranskih odnosov med EU in Singapurjem.

Sporazum o za$¢iti nalozb med EU in Singapurjem bo z datumom zacetka veljavnosti
razveljavil in nadomestil dvostranske nalozbene pogodbe med Republiko Singapur in
drzavami ¢lanicami EU, ki so navedene v Prilogi 5 (sporazumi iz ¢lena 4.12) k sporazumu o
za§cCiti nalozb.

. Skladnost z drugimi politikami Unije

Sporazum o prosti trgovini in sporazum o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem sta v celoti v
skladu s politikami Unije in EU zaradi njiju ne bo morala spremeniti svojih pravil, predpisov
ali standardov na nobenem reguliranem podro¢ju (npr. tehni¢na pravila in standardi za
proizvode, sanitarni in fitosanitarni predpisi, predpisi o hrani in varnosti, zdravstveni in
varnostni standardi, pravila o GSO, varstvu okolja, varstvu potro$nikov itd.).

Poleg tega sporazuma tako kot vsi drugi trgovinski in nalozbeni sporazumi, ki jih je Komisija
izpogajala, v celoti varujeta javne sluzbe ter v celoti ohranjata pravico vlad do urejanja v
javnem interesu in to pravico obravnavata kot temeljno nacelo.
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2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Komisija je julija 2015 zahtevala, da Sodis¢e EU v skladu s ¢lenom 218(11) PDEU izda
mnenje o tem, ali ima Unija potrebno pristojnost, da sama podpise in sklene sporazum, ki je
bil izpogajan s Singapurjem, ali pa je v zvezi z nekaterimi zadevami potrebna ali vsaj mogoca
udelezba drzav clanic EU.

Sodis¢e je v mnenju 2/15 z dne 16. maja 2017 potrdilo izklju¢no pristojnost EU v zvezi z
vsemi zadevami, ki jih zajema sporazum, ki je bil izpogajan s Singapurjem, razen za posredne
nalozbe ter reSevanje sporov med vlagatelji in drzavo, v katerih so drzave Clanice tozene
stranke, pri katerih gre po mnenju Sodis€a za deljeno pristojnost med EU in drzavami
¢lanicami. Besedilo o resevanju sporov med vlagatelji in drzavo je bilo pozneje v sporazumu
o zaSciti nalozb nadomesceno s sistemom sodiS¢ za naloZbe. Sodis¢e je izkljucno pristojnost
EU osnovalo ob upostevanju podrocja uporabe skupne trgovinske politike v skladu s ¢lenom
207(1) PDEU in ¢lena 3(2) PDEU (na podlagi vpliva na obstojeca skupna pravila iz
sekundarne zakonodaje).

Glede na mnenje SodiS¢a ter poznejSe obsezne razprave o strukturi s Svetom in Evropskim
parlamentom je bilo prvotno izpogajano besedilo prilagojeno tako, da sta bila oblikovana dva
samostojna sporazuma, tj. sporazum o prosti trgovini in sporazum o za$¢iti nalozb.

V skladu z mnenjem 2/15 vsa podroc¢ja, ki jih zajema sporazum o prosti trgovini med EU in
Singapurjem, spadajo v pristojnost EU, zlasti na podrocje uporabe ¢lena 91, ¢lena 100(2) in
¢lena 207 PDEU. Vse materialne doloc¢be o zas¢iti nalozb v okviru sporazuma o za$¢iti nalozb
so, v kolikor se uporabljajo za neposredne tuje nalozbe, zajete s clenom 207 PDEU.

Unija podpiSe sporazum o prosti trgovini med EU in Singapurjem v skladu s sklepom Sveta
na podlagi ¢lena 218(5) PDEU ter ga sklene v skladu s sklepom Sveta na podlagi ¢lena 218(6)
PDEU po odobritvi Evropskega parlamenta.

Unija podpiSe sporazum o za$€iti nalozb med EU in Singapurjem v skladu s sklepom Sveta na
podlagi ¢lena 218(5) PDEU ter ga sklene v skladu s sklepom Sveta na podlagi ¢lena 218(6)
PDEU po odobritvi Evropskega parlamenta in ratifikaciji s strani drzav Clanic v skladu z
njihovimi notranjimi postopki.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Kot je bilo potrjeno v mnenju 2/15, sporazum o prosti trgovini med EU in Singapurjem, kot je
bil predlozen Svetu, ne zajema zadev, ki ne spadajo v izklju¢no pristojnost EU.

Kar zadeva sporazum o za$¢iti nalozb, je Sodisce potrdilo, da ima EU v skladu s ¢lenom 207
PDEU izklju¢no pristojnost v zvezi z vsemi materialnimi dolo¢bami o zasciti nalozb, ¢e se
uporabljajo za neposredne tuje nalozbe. Potrdilo je tudi izklju¢no pristojnost EU v zvezi z
mehanizmom za reSevanje sporov med drzavami glede zaS¢ite nalozb. Poleg tega je navedlo,
da ima EU deljeno pristojnost v zvezi s posrednimi naloZzbami in reSevanjem sporov med
vlagatelji in drzavo (ki je bilo pozneje v sporazumu o zasciti nalozb nadomesceno s sistemom
sodis¢ za nalozbe), v katerih so drzave €lanice toZzene stranke!. Teh elementov ni mogode
smiselno lociti od materialnih dolocb ali reSevanja sporov med drzavami in zato bi jih bilo
treba vkljuciti v sporazume na ravni EU.

Glej pojasnilo v sodbi Sodisca Evropske unije v zadevi C-600/14, Nemcija proti Svetu (sodba z dne 5.
decembra 2017), toCka 69.
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. Sorazmernost

Ta predlog je v skladu z vizijo strategije Evropa 2020 ter prispeva k trgovinskim in razvojnim
ciljem EU.

. Izbira instrumenta

Ta predlog je v skladu s ¢lenom 218 PDEU, ki predvideva sprejetje sklepov o mednarodnih
sporazumih v Svetu. Drug pravni instrument, ki bi se lahko uporabil za dosego cilja tega
predloga, ne obstaja.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ V/
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja ustreznosti obstojece zakonodaje

Ko so bila pogajanja s Singapurjem v veliki meri zakljuCena, je interna skupina pod vodstvom
glavnega ekonomista pri GD za trgovino izvedla Studijo gospodarskih koristi, ki se jih lahko
pricakuje od sporazuma. Po analizi bi se lahko izvoz EU v Singapur v desetletnem obdobju
povecal za priblizno 1,4 milijarde EUR, izvoz Singapurja v EU pa za priblizno 3,5 milijarde
EUR, kar vkljucuje posiljke Stevilnih evropskih odvisnih druzb v Singapurju nazaj v EU.

Glede na velike razlike v velikosti obeh gospodarstev in relativno odprtost singapurskega
gospodarstva je neizogibno, da imata partnerja razli¢ne koristi od sporazuma. Po analizi bi se
lahko realni BDP v EU v desetletnem obdobju povecal za priblizno 550 milijonov EUR,
singapursko gospodarstvo pa bi se lahko v istem obdobju povecalo za 2,7 milijarde EUR.

Te ocene o morebitnih gospodarskih ucinkih se Stejejo za zadrzane, saj je tezko natancno
koli¢insko opredeliti u¢inke odprave netarifnih ovir, kar je klju¢ni sestavni del sporazuma.

Ker Singapur deluje kot srediS¢e za trgovino z blagom in storitvami med Evropo in
jugovzhodno Azijo, je verjetno tudi, da bodo koristi od sporazuma Se vecje, ¢e in ko bo EU
sklenila sporazume z drugimi drzavami ¢lanicami zdruZenja ASEAN.

Poleg tega ocene na podlagi gospodarskih modelov ne morejo upostevati strateSske vrednosti,
ki jo imata sporazum o prosti trgovini in sporazum o za$€iti nalozb med EU in Singapurjem
za EU, saj gre za klju¢na sporazuma v okviru $irSe agende EU v regiji, ki jo pokriva zdruZenje
ASEAN, in celotni Aziji. Po sporazumu o prosti trgovini med EU in Korejo bo sporazum o
prosti trgovini med EU in Singapurjem drugi pomemben trgovinski sporazum EU s klju¢nim
azijskim partnerjem, medtem ko bo sporazum o zasciti nalozb med EU in Singapurjem prvi
tovrsten sporazum EU z azijskim partnerjem.

. Posvetovanja z zainteresiranimi stranmi

Pred zacetkom dvostranskih pogajanj s Singapurjem je zunanji izvajalec izvedel oceno ucinka
trgovine na trajnostni razvoj v okviru sporazuma o prosti trgovini med EU in zdruzenjem
ASEAN?, da bi proucil morebitne gospodarske, socialne in okoljske uéinke tesnejSega
gospodarskega partnerstva med regijama.

Izvajalec se je med pripravo ocene ucinka trgovine na trajnostni razvoj posvetoval z
notranjimi in zunanjimi strokovnjaki ter organiziral javna posvetovanja v Bruslju in
Bangkoku ter dvostranska srecanja in intervjuje s civilno druzbo v EU in zdruzenju ASEAN.
Posvetovanja v okviru ocene ucinka trgovine na trajnostni razvoj so zagotovila platformo za
vkljucitev klju¢nih zainteresiranih strani in civilne druzbe v dialog o trgovinski politiki v
zvezi z jugovzhodno Azijo.

2 http://trade.ec.europa.eu/doclib/html/145989.htm.
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Tako so porocilo o oceni ucinka trgovine na trajnostni razvoj in posvetovanja med njegovo
pripravo Komisiji zagotovila informacije, ki so bile zelo koristne za vsa od takrat zaceta
dvostranska trgovinska in nalozbena pogajanja s posameznimi drzavami ¢lanicami zdruzenja
ASEAN.

Poleg tega je Komisija pred zacetkom dvostranskih pogajanj s Singapurjem organizirala javno
posvetovanje o prihodnjem sporazumu, ki je vkljucevalo vprasalnik za pridobitev informacij
od zainteresiranih strani, kar ji je pozneje pomagalo doloc¢iti prednostne naloge in sprejemati
odlo¢itve skozi celotna pogajanja. Povzetek rezultatov posvetovanja je bil javno objavljen?.

Pred in med pogajanji so bile drzave ¢lanice EU redno obvescane ter so sodelovale v ustnih in
pisnih posvetovanjih o razli¢nih vidikih pogajanj prek Odbora Sveta za trgovinsko politiko.
Evropski parlament je bil prav tako redno obvescan in je sodeloval v posvetovanjih, in sicer
prek svojega Odbora za mednarodno trgovino in zlasti prek njegove skupine za spremljanje
sporazuma o prosti trgovini med EU in Singapurjem. Besedili, ki sta se postopoma oblikovali
na podlagi pogajanj, sta bila ves ¢as na voljo obema institucijama.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Oceno ucinka trgovine na trajnostni razvoj v okviru sporazuma o prosti trgovini med EU in
zdruzenjem ASEAN je izvedel zunanji izvajalec ,,Ecorys®.

. Ocena uc¢inka

V oceni ucinka trgovine na trajnostni razvoj, ki jo je izvedel zunanji izvajalec in je bila
zaklju€ena leta 2009, je bilo ugotovljeno, da bi ambiciozen sporazum o prosti trgovini med
EU in zdruzenjem ASEAN imel pomembne pozitivne ucinke (v smislu BDP, prihodkov,
trgovine in zaposlovanja) za EU in Singapur. U¢inki na nacionalne prihodke za EU so bili
ocenjeni na 13 milijard EUR, za Singapur pa na 7,5 milijjarde EUR. Te Stevilke jih morda
podcenjujejo, saj temeljijo na trgovinskih tokovih v letu 2007, vendar se je trgovina od takrat
znatno povecala (+32 %).

. Ustreznost in poenostavitev ureditve

Sporazum o prosti trgovini in sporazum o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem nista
predmet postopkov programa ustreznosti in uspesnosti predpisov. Vendar vsebujeta Stevilne
dolocbe, ki bodo poenostavile trgovinske in nalozbene postopke ter znizale stroske v zvezi z
izvozom in nalozbami, kar bo ve¢ malim podjetjem omogocilo poslovanje na obeh trgih.
Pricakovane koristi vkljuujejo manj obremenjujoca tehni¢na pravila, zahteve glede
skladnosti s predpisi, carinske postopke in pravila o poreklu, varstvo pravic intelektualne
lastnine ter znizanje stroSkov sodnih postopkov v okviru sistema sodiS¢ za nalozbe za toznike,
ki so MSP.

. Temeljne pravice

Predlog ne vpliva na varstvo temeljnih pravic Unije.

4. PRORACUNSKE POSLEDICE

Sporazum o prosti trgovini med EU in Singapurjem bo imel finan¢ne posledice za proracun
EU na strani prihodkov. Ocenjuje se, da bi lahko nepobrane dajatve po zacetku celovitega
izvajanja sporazuma dosegle 248,8 milijona EUR. Ocena temelji na povpreCnem uvozu,
predvidenem za leto 2025, ob odsotnosti sporazuma in predstavlja letno izgubo prihodkov
zaradi odprave tarif EU za uvoz iz Singapurja.

3 http://trade.ec.europa.eu/doclib/html/153666.htm.
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Sporazum o zas$¢iti nalozb med EU in Singapurjem naj bi imel finan¢ne posledice za proracun
EU na strani odhodkov. Sporazum bo drugi sporazum EU (po Celovitem gospodarskem in
trgovinskem sporazumu s Kanado), ki bo vkljuceval sistem sodi$¢ za nalozbe za reSevanje
sporov med vlagatelji in drzavami. Za financiranje stalne strukture, ki bo vklju¢evala sodisce
prve stopnje in pritozbeno sodisce, se od leta 2018 (odvisno od zacetka veljavnosti
sporazuma) predvidevajo dodatni letni odhodki v viSini 200 000 EUR. Hkrati pa sporazum
vklju¢uje uporabo upravnih virov iz proracunske vrstice XX 01 01 01 (Odhodki za uradnike
in zacasne usluZbence, zaposlene v instituciji), saj se ocenjuje, da bo za naloge v skladu s tem
sporazumom pooblas¢en en upravni usluzbenec v ekvivalentu polnega delovnega casa. To je
navedeno v oceni finan¢nih posledic zakonodajnega predloga, veljajo pa tam navedeni pogoji.

5. DRUGI ELEMENTI
. Izvedbeni naérti ter ureditve spremljanja, ocenjevanja in poroc¢anja

Sporazum o prosti trgovini in sporazum o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem vkljucujeta
institucionalne dolocbe, ki dolocajo strukturo izvedbenih organov za stalno spremljanje
izvajanja, delovanja in ucinka sporazumov. Ker bosta sporazuma sestavni del splo$nih
dvostranskih odnosov med EU in Singapurjem, kot jih ureja sporazum o partnerstvu in
sodelovanju, bo navedena struktura del skupnega institucionalnega okvira s sporazumom o
partnerstvu in sodelovanju.

V poglavju o institucionalnih dolo¢bah sporazuma o prosti trgovini je dolo¢ena ustanovitev
odbora za trgovino, katerega glavna naloga bo, da nadzoruje in olajSuje izvajanje in uporabo
sporazuma. Odbor za trgovino bodo sestavljali predstavniki EU in Singapurja, ki se bodo
sestali vsaki dve leti ali na zahtevo ene od strani. Odbor za trgovino bo nadzoroval delo vseh
specializiranih odborov, ustanovljenih v skladu s sporazumom (odbora za trgovino z blagom,
odbora za sanitarne in fitosanitarne ukrepe, odbora za carine ter odbora za trgovino s
storitvami, nalozbe in javna narocila).

Odbor za trgovino bo moral tudi komunicirati z vsemi zainteresiranimi stranmi, vklju¢no z
zasebnim sektorjem in civilno druzbo, v zvezi z delovanjem in izvajanjem sporazuma. V
sporazumu obe strani priznavata pomen preglednosti in odprtosti ter se zavezujeta, da bosta
upostevali mnenja predstavnikov javnosti, da bi pri izvajanju sporazuma imeli na voljo veliko
razli¢nih vidikov.

V poglavju o institucionalnih dolo¢bah sporazuma o zas¢iti nalozb je dolo¢ena ustanovitev
odbora, katerega glavna naloga bo, da nadzoruje in olajSuje izvajanje in uporabo sporazuma.
Med drugim bo lahko po izpolnitvi zadevnih zakonskih zahtev in zakljucku postopkov obeh
strani imenoval Clane sodiSC v okviru sistema sodiSC za nalozbe, dolocil njihove mesecne
honorarje in sprejel zavezujoce razlage sporazuma.

Kot je bilo poudarjeno v sporocilu ,,Trgovina za vse*, Komisija namenja vse ve¢ sredstev
ucinkovitemu izvajanju in izvrSevanju trgovinskih in nalozbenih sporazumov. Leta 2017 je
objavila prvo letno porocilo o izvajanju sporazumov o prosti trgovini. Glavni namen porocila
je bil zagotoviti objektivno sliko o izvajanju sporazumov EU o prosti trgovin ter izpostaviti
dosezeni napredek in pomanjkljivosti, ki jih je treba odpraviti. Poroc¢ilo naj bi bilo podlaga za
odprto razpravo in sodelovanje z drzavami Clanicami, Evropskim parlamentom in civilno
druzbo na splosno v zvezi z delovanjem in izvajanjem sporazumov o prosti trgovini.
Vsakoletna objava porocila bo omogocila redno spremljanje trendov in napredka pri reSevanju
opredeljenih prednostnih vprasanj. V porocilo bo z zaetkom veljavnosti zajet tudi sporazum
o prosti trgovini med EU in Singapurjem.
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. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)
Ni relevantno.
. NatancénejSa pojasnitev posameznih dolocb predloga

Sporazum o prosti trgovini med EU in Singapurjem dolofa pogoje, v katerih lahko
gospodarski subjekti EU v celoti izkoristijo priloZznosti v Singapurju kot poslovnem in
prometnem srediScu jugovzhodne Azije.

Komisija si je pri pogajanjih o tem sporazumu prizadevala za dva glavna cilja, in sicer
zagotoviti ¢im boljSe pogoje za dostop gospodarskih subjektov EU do singapurskega trga ter
dolociti pomembno referencno tocko za druga pogajanja EU v regiji.

Oba cilja sta bila v celoti izpolnjena, saj sporazum presega veljavne zaveze v okviru STO na
Stevilnih podrocjih, kot so storitve, javna narocila, netarifne ovire in zascita intelektualne
lastnine, vkljuéno z geografskimi oznacbami. Na vseh teh podrocjih se je Singapur strinjal
tudi z novimi zavezami, ki zelo presegajo to, kar je bil predhodno pripravljen sprejeti, med
drugim tudi v sporazumu o prosti trgovini z ZDA.

Sporazum izpolnjuje merila iz ¢lena XXIV SploSnega sporazuma o tarifah in trgovini (glede
odprave carin in drugih omejitvenih predpisov v trgovini za pretezni del trgovine z blagom
med pogodbenicama) in ¢lena V SploSnega sporazuma o trgovini s storitvami, ki doloca
podobno merilo v zvezi s storitvami.

V skladu s cilji, dolocenimi v pogajalskih smernicah, je Komisija zagotovila:

(1) celovito liberalizacijo storitev in nalozbenih trgov, vklju¢no s horizontalnimi pravili
o izdajanju dovoljenj in medsebojnem priznavanju diplom ter sektorskimi pravili za
zagotovitev enakih konkuren¢nih pogojev za evropska podjetja;

(2) nove priloznosti za oddajo ponudb za evropske ponudnike, zlasti na trgu storitev
javnih gospodarskih sluzb, na katerem je veliko vodilnih evropskih dobaviteljev;

3) odpravo tehni¢nih in regulativnih trgovinskih ovir za trgovino z blagom, kot je
podvajanje preskusov, zlasti s spodbujanjem uporabe tehni¢nih in regulativnih
standardov, ki so znani v EU v sektorjih motornih vozil, elektronike, farmacevtskih
izdelkov, medicinskih pripomockov in zelene tehnologije;

(4) ureditev za odobritev evropskega izvoza mesa v Singapur, ki spodbuja trgovino in
temelji na mednarodnih standardih;

%) zavezo Singapurja, da ne bo zvisal tarif (ki so trenutno ve¢inoma prostovoljno ne
uporabljajo) za uvoz iz EU, ter cenejsi dostop evropskih podjetij in potro$nikov do
proizvodov iz Singapurja;

(6) visoko raven varstva pravic intelektualne lastnine, vklju¢no z uveljavljanjem teh
pravic, med drugim tudi na meji;

(7 raven varstva na podlagi sporazuma TRIPs-plus za geografske oznacbe EU po
njihovi registraciji v Singapurju, ko bo slednji vzpostavil register geografskih oznacb
(k ¢emur se je zavezal po odobritvi sporazuma o prosti trgovini s strani Evropskega
parlamenta);

(8) celovito poglavje o trgovini in trajnostnem razvoju, katerega cilj je zagotoviti, da
trgovina podpira varstvo okolja in druzbeni razvoj ter spodbuja trajnostno
gospodarjenje z gozdovi in ribistvom. To poglavje doloca tudi, kako bodo socialni
partnerji in civilna druzba vkljuceni v njegovo izvajanje in spremljanje;

9 mehanizem hitrega reSevanja sporov z arbitrazo ali s pomoc¢jo mediatorja ter
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(10) celovito in novo poglavje o spodbujanju novih priloznosti v ,,sektorju zelene rasti* v
skladu s strategijo Evropa 2020.

Sporazum o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem bo zagotovil visoko raven zascCite
naloZzb, hkrati pa bo varoval pravice EU in Singapurja do urejanja in uresni¢evanja legitimnih
ciljev javne politike, kot so varovanje javnega zdravja, zagotavljanje varnosti in varstvo
okolja.

Sporazum vkljucuje vse novosti novega pristopa EU k za$¢iti nalozb in mehanizme
izvrSevanja, ki jih ni v 12 obstojecih dvostranskih naloZbenih sporazumih med Singapurjem in
drzavami ¢lanicami EU. Zelo pomemben vidik tega sporazuma je, da nadomes¢a in
posledi¢no tudi izboljSuje 12 obstojecih dvostranskih nalozbenih sporazumov.

V skladu s cilji iz pogajalskih smernic je Komisija zagotovila, da bodo evropski vlagatelji in
njihove nalozbe v Singapurju obravnavani pravicno in enakopravno ter da ne bodo
diskriminirani v primerjavi s singapurskimi nalozbami v podobnem polozaju. Sporazum o
za8¢iti naloZb hkrati tudi varuje evropske vlagatelje in njihove nalozbe v Singapurju pred
razlastitvijo, razen Ce je to za javne namene, v skladu z dolznim pravnim postopanjem, na
nediskriminatorni podlagi ter proti placilu takojSnjega in ustreznega nadomestila glede na
posteno trzno vrednost razlas¢ene nalozbe.

Poleg tega bo v skladu s pogajalskimi smernicami sporazum o za$c¢iti nalozb, ki ga je
izpogajala Komisija, ponujal vlagateljem moznost sodobnega in reformiranega mehanizma
reSevanja nalozbenih sporov. Ta sistem zagotavlja spoStovanje pravil o za$¢iti nalozb ter
posku$a najti ravnovesje med zasCito vlagateljev na pregleden nacin in varstvom pravice
drzave do urejanja zaradi uresnicevanja ciljev javne politike. Sporazum vzpostavlja stalni
mednarodni in popolnoma neodvisni sistem za reSevanje sporov, ki ga sestavljajo sodis¢a na
prvi stopnji in pritozbena sodiSca, ki bodo reSevali spore na pregleden in nepristranski nacin.

Komisija se zaveda, da je treba najti ravnovesje med napredkom pri reformirani nalozbeni
politiki EU in obcutljivostjo drzav ¢lanic glede morebitnega izvajanja deljene pristojnosti pri
teh vprasajih. Zato ni predlagala zatasne uporabe sporazuma o zai¢iti nalozb. Ce pa bi drzave
¢lanice Zelele predlog o zacasni uporabi sporazuma, ga je Komisija pripravljena predloziti.

SL



SL

2018/0096 (NLE)
Predlog
SKLEP SVETA

0 podpisu, vimenu Evropske unije, Sporazuma o zas¢iti nalozb med Evropsko unijo in
njenimi drZzavami ¢lanicami na eni strani ter Republiko Singapur na drugi strani

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 207 v povezavi s ¢lenom
218(5) Pogodbe,
ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Svet je 23. aprila 2007 pooblastil Komisijo za pogajanja o sporazumu o prosti trgovini
z drzavami ¢lanicami Zdruzenja drzav jugovzhodne Azije (v nadaljnjem besedilu:
zdruzenje ASEAN). Pooblastilo je omogocalo tudi dvostranska pogajanja.

(2) Svet je 22. decembra 2009 pooblastil Komisijo za dvostranska pogajanja o sporazumu
o prosti trgovini s posameznimi drzavami clanicami zdruZzenja ASEAN v skladu z
obstoje€imi pogajalskimi smernicami, in sicer najprej s Singapurjem.

3) Svet je 12. septembra 2011 pooblastil Komisijo, da razsiri pogajanja s Singapurjem, da
bi zajemala tudi zas¢ito nalozb.

(4)  Pogajanja o Sporazumu o za$Citi nalozb med Evropsko unijo in njenimi drzavami
¢lanicami na eni strani ter Republiko Singapur na drugi strani (v nadaljnjem besedilu:

Sporazum) so se zakljucila in zato bi bilo treba Sporazum podpisati v imenu Unije, s
pridrzkom zakljucka postopkov, potrebnih za njegovo poznejSo sklenitev —

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Podpis Sporazuma o zas¢iti nalozb med Evropsko unijo in njenimi drzavami ¢lanicami na eni
strani ter Republiko Singapur na drugi strani se odobri v imenu Unije, s pridrzkom sklenitve
navedenega sporazuma.

Besedilo Sporazuma, ki se podpise, je prilozeno temu sklepu.

Clen 2

Predsednik Sveta je pooblascen, da imenuje osebo, pooblas¢eno za podpis Sporazuma v
imenu Unije, s pridrzkom njegove sklenitve.
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Ta sklep za¢ne veljati na dan sprejetja.

V Bruslju,

Clen 3

Za Svet
Predsednik
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE

1.1. Naslov predloga/pobude

1.2. Zadevna podroc¢ja v strukturi ABM/ABB
1.3. Vrsta predloga/pobude

1.4. Cilji

1.5. Utemeljitev predloga/pobude

1.6. Trajanje ukrepa in finan¢nih posledic

1.7. Nacrtovani nacini upravljanja

UKREPI UPRAVLJANJA
2.1. Pravila o spremljanju in poroc¢anju
2.2. Upravljavski in kontrolni sistem

2.3. Ukrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega finan¢nega okvira in odhodkovne proracunske
vrstice

3.2. Ocenjene posledice za odhodke

3.2.1. Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

3.2.2. Ocenjene posledice za odobritve za poslovanje
3.2.3. Ocenjene posledice za odobritve za upravne zadeve
3.2.4. Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom
3.2.5. Udelezba tretjih oseb pri financiranju

3.3. Ocenjene posledice za prihodke
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1.2.

1.3.

1.4.
1.4.1.

1.4.2.

1.4.3.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

‘ Sporazum o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem

Zadevna podroéja v strukturi ABM/ABB*

‘ 20.02 — Trgovinska politika

Vrsta predloga/pobude
M Predlog/pobuda se nanasa na nov ukrep.

[0 Predlog/pobuda se nanasa na nov ukrep na podlagi pilotnega projekta /
pripravljalnega ukrepa’.

O] Predlog/pobuda se nanasa na podalj$anje obstojecega ukrepa.
O] Predlog/pobuda se nanasa na obstoje¢ ukrep, preusmerjen v nov ukrep.
Cilji

Vecletni strateski cilji Komisije, ki naj bi bili dosezeni s predlogom/pobudo

Predlog je mogoce uvrstiti v prvo od desetih prednostnih nalog Junckerjeve
Komisije, tj. delovna mesta, rast in nalozbe.

Specificni cilji in zadevne dejavnosti v strukturi ABM/ABB

Specificni cilj st.

1

Zadevne dejavnosti v strukturi ABM/ABB
20.02 — Trgovinska politika

Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kaksne posledice naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne
skupine.

Cilj sporazuma o zas¢iti nalozb med EU in Singapurjem je izboljSati naloZzbeno
okolje med EU in Singapurjem. Sporazum bo koristil evropskim vlagateljem, saj bo
zagotovil visoko stopnjo zasc¢ite njihovih nalozb v Singapurju, hkrati pa bo varoval
pravice EU do urejanja in uresnievanja legitimnih ciljev javne politike, kot so
varovanje javnega zdravja, zagotavljanje varnosti in varstvo okolja.

Sporazum vzpostavlja sistem sodiS¢ za nalozbe, s katerim naj bi se izpolnila visoka
pricakovanja drzavljanov in industrije glede pravi¢nejSega, preglednejSega in
institucionaliziranega sistema za reSevanje nalozbenih sporov. Dolocbe v tem
sporazumu, ki imajo posledice za proracun EU, zadevajo namre¢ prav stroSke
vzpostavitve in delovanja sistema sodiS¢ za nalozbe.

4

ABM: upravljanje po dejavnostih, ABB: oblikovanje proracuna po dejavnostih.
Po ¢lenu 54(2)(a) oz. (b) finanéne uredbe.
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1.4.4.

1.5.
1.5.1.

1.5.2.

1.5.3.

1.5.4.

1.6.

1.7.

Kazalniki rezultatov in posledic

Navedite, s katerimi kazalniki se bo spremljalo izvajanje predloga/pobude.

Sporazum o zasc¢iti nalozb zagotavlja pravno varnost in predvidljivost, ki naj bi EU
in Singapurju pomagala privabiti in ohraniti nalozbe v korist gospodarstva.

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno

Ohranitev ali povecanje obsega nalozbenih tokov med EU in Singapurjem.

Dodana vrednost ukrepanja EU

Leta 2016 so skupne neposredne tuje nalozbe EU v Singapurju znasale 168 milijard
EUR, kar predstavlja ve¢ kot petino vseh neposrednih tujih nalozb v Singapurju, s
¢imer je EU najve¢ja tuja vlagateljica v drzavi. Po drugi strani je Singapur s
skupnimi nalozbami v viSini priblizno 88 milijard EUR v letu 2016 tretji najvecji
azijski vlagatelj v EU in sedmi najvecji zunanji vlagatelj.

EU in Singapur bosta imela kot tesna nalozbena partnerja koristi od boljSega
nalozbenega okolja, ki ga bo zagotovil sporazum o zasCiti nalozb. Sporazum
vkljucuje tudi vse novosti novega pristopa EU k zas¢iti nalozb in mehanizme
izvrSevanja, ki jih ni v 12 obstojeCih dvostranskih nalozbenih sporazumih med
Singapurjem in drzavami ¢lanicami EU, ki jih bo ta sporazum nadomestil.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

‘ Ni relevantno. ‘

Skladnost in mozZnosti sinergij z drugimi ustreznimi instrumenti

‘ Ni relevantno. ‘

Trajanje ukrepa in finanénih posledic

O Casovno omejen(-a) predlog/pobuda:

— O trajanje predloga/pobude od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,
— [ finan¢ne posledice med letoma LLLL in LLLL.

M Casovno neomejen(-a) predlog/pobuda:

— 1izvajanje z obdobjem uvajanja od leta 2018 (s pridrzkom ratifikacije v Svetu in
Evropskem parlamentu),

— ki mu sledi izvajanje predloga/pobude v celoti.

Nacdrtovani nadini upravljanja®

O Neposredno upravljanje — Komisija:

— [ z lastnimi sluzbami, vklju¢no z zaposlenimi v delegacijah Unije,
— [ prek izvajalskih agencij.

[1 Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

M Posredno upravljanje s poverjanjem nalog izvr§evanja proracuna:

Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na financno uredbo so na voljo na spletiS¢u BudgWeb:
http://www.cc.cec/budg/man/budgmanag/budgmanag_en.html.
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— [ tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,

— M mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),
— O EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,

— 0O organom iz ¢lenov 208 in 209 finan¢ne uredbe,

— [ subjektom javnega prava,

— [ subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna financna jamstva,

— 0O subjektom zasebnega prava drzave cClanice, ki so pooblas¢eni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

— [ osebam, pooblas¢enim za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP v skladu z
naslovom V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

— Pri navedbi ve¢ kot enega nacina upravljanja je treba to natan¢neje obrazloziti v
oddelku ,,opombe*.

Opombe

Kar zadeva finan¢no upravljanje sistema sodiS¢ za nalozbe v sporazumu o zas¢iti nalozb med
EU in Singapurjem, bo placan prispevek ,,obstojeci strukturi® (tj. Mednarodnemu centru za
reSevanje investicijskih sporov (ICSID)), prek katere bodo potekala placila honorarjev
sodnikom, ki so del te strukture. Honorarji za vodenje zadev se izpla¢ajo samo v primeru
sporov, sicer pa so storitve ICSID kot sekretariata brezplacne.
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2.2.
2.2.1.

2.2.2.

2.2.3.

2.3.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in porocanju

Navedite pogostost in pogoje.

‘ V skladu z dolo¢bami okvirnega sporazuma, sklenjenega z zadevno organizacijo.

Upravljavski in kontrolni sistem

Ugotovljena tveganja

‘ V skladu z dolo¢bami okvirnega sporazuma, sklenjenega z zadevno organizacijo.

Podatki o vzpostavljenem sistemu notranje kontrole

V skladu z dolo¢bami okvirnega sporazuma, sklenjenega z zadevno organizacijo,
zlasti z veljavnimi pravili za preverjanje.

Ocena stroskov in koristi kontrol ter ocena pricakovane stopnje tveganja napak

Glede na pri¢akovane finan¢ne posledice ni mogoce dolociti koli¢insko opredeljivih
stroskov in koristi. Prispevek bo del splosnega sistema kontrole GD za trgovino.

UKrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti

Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zasc¢itne ukrepe.

V skladu z dolo¢bami okvirnega sporazuma, sklenjenega z zadevno organizacijo,
Poleg tega se bo uporabljala strategija GD za trgovino za boj proti goljufijam, ki
vsebuje posebno poglavje o financnem poslovodenju.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske

vrstice

e Obstojece proracunske vrstice

Po vrstnem redu razdelkov vecletnega finan¢nega okvira in proracunskih vrstic.

. Vrst .
Proracunska vrstica dh r(sﬂf Prispevek
Razdelek odhodkov
vecletnega des des po ¢lenu
finanénega | grevilka Ay AV etiih | 2102)(b)
- if /nedif.” | Efte® | kandidatk® | )
okvira | 4 dif./nedi te andidat drvav | finandne
uredbe
20.0201 dif. NE NE NE NE
e Zahtevane nove proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega finan¢nega okvira in proracunskih vrstic.
. Vrst .
Proracunska vrstica dh riﬂ? Prispevek
Razdelek odhodkov
vecletnega po &lenu
finanénega | stevilka dif /nedif drzav drzav tretjth | 21(2)(b)
okvira | pj relevantno ' "| Efte |kandidatk | drzav | finan¢ne
uredbe
ni relevantno DA/NE | DA/NE | DA/NE | DA/NE

8

16

Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.
Efta: Evropsko zdruZenje za prosto trgovino.
Drzave kandidatke in po potrebi potencialne drzave kandidatke z Zahodnega Balkana.
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3.2 Ocenjene posledice za odhodke

3.2.1.  Povzetek ocenjenih posledic za odhodke

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

okvira

Razdelek vecletnega finan¢nega

Stevilka | 4

Vstavite ustrezno Stevilo

) Leto Leto Leto Leto .
GD za trgovino 5018 | 2019 | 2020 | 2001 let gl.ede na trvaJ anje SKUPAJ
posledic (gl. tocko 1.6)
* Odobritve za poslovanje
.. . obveznosti (1) | 0,200 | 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
Stevilka proracunske vrstice 20.0201 -
placila (2) | 0,200| 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
. . obveznosti (1a) — — — —
Stevilka proracunske vrstice -
placila (2a) — — — —
Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev
dolo&enih programov'° 0 0 0 0
Stevilka proradunske vrstice 3)
Odobritve za GD o
oorive = obveznosti | la+ | 0,200 | 0,200| 0,200 | 0,200 0,800
za trgovino SKUPAJ 3

10
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Tehni¢na in/ali upravna pomoc¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.
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placila 2a | 0200 0,200 0,200| 0,200 0,800
+3
obveznosti (4) | 0,200 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
* Odobritve za poslovanje SKUPAJ
placila (5) | 0,200 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
* Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz ) 0 0 0 0
sredstev dolocenih programov, SKUPAJ
.y o | =4+
Odobritve iz obveznosti 6 0,200 | 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
RAZDELKA 4
vecletnega financnega okvira _s4
SKUPAJ placila 6 0,200 | 0,200 | 0,200 | 0,200 0,800
Ce ima predlog/pobuda posledice za veé razdelkov:
obveznosti 4
* Odobritve za poslovanje SKUPAJ :
placila (5)
* Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz ©)
sredstev dolocenih programov, SKUPAJ
Odobritve iz obveznosti 4
RAZDELKOV od 1 do 4 6
S L 18
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vecletnega financnega okvira
SKUPAJ
(referencni znesek)

placila

=5+

SL
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Razdelek vecletnega finannega

okvira 5 ,,Upravni odhodki

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Vstavite ustrezno Stevilo
let glede na trajanje SKUPAJ
posledic (gl. tocko 1.6)

Leto Leto Leto Leto
2018 2019 2020 2021

GD za trgovino

* Cloveski viri 0,134 | 0,134 | 0,134 | 0,134 0,536
* Drugi upravni odhodki 0 0 0 0
GD za trgovino SKUPAJ odobritve 0,134 | 0,134 | 0,134 | 0,134 0,536

Odobritve iz

RAZDELKA ti skupaj
) i (obveznosti skupaj |15, 1o 134 | 0,134 | 0,134 0,536
vecletnega finan¢nega okvira = placila skupaj)
SKUPAJ
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Vstavite ustrezno Stevilo
Leto | Leto | Leto | Leto let glede na trajanje SKUPAJ
2018 | 2019 | 2020 | 2021 .
posledic (gl. tocko 1.6)
Odobritve iz obveznosti 0,334 | 0,334 | 0,334 | 0,334 1,336

SL 20



RAZDELKOV od 1 do 5
vecletnega finan¢nega okvira
SKUPAJ

placila

0,334

0,334

0,334

0,334

1,336

SL
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3.2.2.  Ocenjene posledice za odobritve za poslovanje
— 0O Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

odobritve za prevzem obveznosti v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Leto Leto Leto Leto Vstavite ustrezno Stevilo let glede SKUPAJ
2018 2019 2020 2021 na trajanje posledic (gl. tocko 1.6)
Cilji in REALIZACIE
realizacije Stovi
povp lo | stroski
Iyl vrsta!l | re¢ni .g stro§ .‘é stro$ .g stro$ .‘é stro§ .‘é stro .g stro$ % stro§ | reali | realiza
stros | 21 ki 2 ki 2 ki 2 ki 218k | 21 ki 2 ki | zaci cij
ki skup | skupaj
aj
SPECIFICNI CILJ §t. 1'?> | Delovanje sistema sodi$¢ za naloZbe
— sekreta 1 {020 0.20 0.20 0.200 0.800
— zadeve — p.m. p.m. p.m.
Sestevek za specifi¢ni cilj 0,20 0,20 0,20 0,200 0,800
st. 1 0 0 0

1 Realizacije so dobavljeni proizvodi in opravljene storitve (npr. $tevilo financiranih izmenjav Studentov, §tevilo kilometrov novozgrajenih cest...).
12 Kakor je opisan v to¢ki 1.4.2 ,,Specifiéni cilji...*.
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SPECIFICNI CILJ §t. 2 ...

Sestevek za specificni cilj
st. 2

STROSKI SKUPAJ

0,20

0,20

0,20

0,200

0,800

23
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3.2.3.  Ocenjene posledice za odobritve za upravne zadeve
3.2.3.1. Povzetek
— [ Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

— M Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno
v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Vstavite ustrezno Stevilo
Leto Leto Leto Leto ey

let glede na trajanje SKUPAIJ
2018 2019 2020 2021 posle%ic (gl. tocko i.6)

RAZDELEK 5
vecCletnega
finan¢nega

okvira

Cloveski viri 0,134 | 0,134 | 0,134| 0,134 0,536

Drugi upravni
odhodkt 0 0 0 0

Sestevek za
RAZDELEK 5
vecletnega
finan¢nega
okvira

Odobritve
zuna
RAZDELKA

5

vecletnega
finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi
upravni
odhodki

Sestevek za
odobritve
zuna
RAZDELKA 5
vecCletnega
finan¢nega
okvira

SKUPAJ 0,134 | 0,134 | 0,134| 0,134 0,536

SL

13 Tehnicna in/ali upravna pomo¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej
vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.

24 SL



SL

Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami
GD, ki so Ze dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po
potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v okviru postopka letne
dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

25
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3.2.3.2. Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

— 0O Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

— M Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa

Leto
2018

Leto
2019

Leto
2020

Leto
2021

Vstavite ustrezno Stevilo let glede
na trajanje posledic (gl. tocko 1.6)

* Delovna mesta v skladu s kadrovskim nacrtom (uradniki
in zaCasni usluzbenci)

XX 010101 (sedez in
predstavnistva Komisije)

XX 01 01 02 (delegacije)

XX 01 05 01 (posredne
raziskave)

10 01 05 01 (neposredne
raziskave)

EPDC)!

* Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega Casa:

XX 010201 (PU, NNS,
ZU iz splo$nih sredstev)

XX 010202 (PU, LU,

NNS, ZU in MSD na

delegacijah)

XX —ha

01 sedezu

04

yy"” " na
delegacijah

XX 01 0502 (PU, NNS,
ZU za posredne raziskave)

10 01 05 02 (PU, NNS, ZU
za neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice
(navedite)

14

15

SL

PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =
zacasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.
Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).

26
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SKUPAJ 1 1 1 1

XX je zadevno podrocje ali naslov.

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje
ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki
se lahko pristojnemu GD dodelijo v okviru postopka letne dodelitve virov glede na
proracunske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in zacasni usluzbenci | Spremljanje delovanja sistema sodiS¢ za nalozbe / vodenje zadev

Zunanji sodelavci

SL 27
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3.2.4.  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom

— M Predlog/pobuda je v skladu z veljavnim veéletnim finanénim okvirom.

— [0 Za predlog/pobudo je potrebna sprememba zadevnega razdelka vecletnega

finan¢nega okvira.

— 0O Za predlog/pobudo je potrebna uporaba instrumenta prilagodljivosti ali
sprememba vecletnega financnega okvira.

3.2.5.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju

— V predlogu/pobudi ni nacrtovano sofinanciranje tretjih oseb.

— V predlogu/pobudi je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Vstavite ustrezno Stevilo let
Leto Leto Leto Leto led trasan; ledi Skupai
2018 | 2019 | 2020 | 2021 | BCCNaMajanje posiedic ubal
(gl. tocko 1.6)
Navedite organ, ki bo
sofinanciral
predlog/pobudo: 0,200 0,200 0,200 0,200 0,800
vlada Republike
Singapur
Sofinancirane 0,200 | 0200 | 0,200 | 0,200 0,800
odobritve SKUPAJ ’ ’ ’ ’ ’
SL 2 SL



3.3. Ocenjene posledice za prihodke
— M Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.
— [ Predlog/pobuda ima finan¢ne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
— M za lastna sredstva,
- O za razne prihodke.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Odobritve Posledice predloga/pobude'®
I
Prihodkovna natvl({) J? 7
proracunska eroce Vstavite ustrezno Stevilo
. proraéunsko Leto Leto | Leto Leto let olede na traianic

vrstica leto N | N+ | N#2 | N3 s A

posledic (gl. tocko 1.6)
(B2016)
Clen............ | |

Za razne namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

(L] |

Navedite metodo za izra¢un posledic za prihodke.

16 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto
zneski po odbitku 25 % stroskov pobiranja.
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